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GEGENSTAND: Einbau einer Notausstiegshilfe für den Piloten 
SUBJECT: Installation of an emergency bail out assistance system for the occupant 
 
 
BETROFFEN: Segelflugzeuge (Geräte-Nr. LBA-349, EASA.A.049) 
AFFECTED: Sailplanes (TC-No. LBA-349, EASA.A.049) 
 

Baureihe / Variant: Ventus-b     Alle Werknummern / all serial no

 Ventus-b/16,6 Alle Werknummern / all serial no

 Ventus-c 
mit Rumpf b 

Alle Werknummern / all serial no

 Ventus-2b Alle Werknummern / all serial no

 Ventus-2c Alle Werknummern / all serial no

 Discus-b Alle Werknummern / all serial no

 Discus-2b Alle Werknummern / all serial no

 Discus-2c Alle Werknummern / all serial no

 Discus CS Alle Werknummern / all serial no

 
 
 Motorsegler (Geräte-Nr. LBA-825, LBA-863) 
 Powered Sailplanes (TC-No. LBA-825, LBA-863) 
 

Baureihe / Variant: Ventus-bT    Alle Werknummern / all serial no

 Ventus-cT Alle Werknummern / all serial no

 Ventus-cM Alle Werknummern / all serial no

 Ventus-2cT Alle Werknummern / all serial no

 Discus-bT Alle Werknummern / all serial no

 Discus-2T Alle Werknummern / all serial no

 Discus-2cT Alle Werknummern / all serial no

 
 
DRINGLICHKEIT: Keine, wahlweise 
URGENCY: None, optional 

 
VORGANG: Um dem Piloten im Falle eines Notausstieges ein einfacheres Ver-

lassen des Flugzeuges zu ermöglichen, kann die Notausstiegshilfe 
NOAH eingebaut werden.  
NOAH ist eine Ergänzung zum Rettungsfallschirm. 

 
REASON: The emergency bail out assistance system NOAH can be installed to facilitate 

the bail out of the pilot from the cockpit in case of emergency.  
NOAH is a supplementation to the parachute. 
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MASSNAHMEN:  

1. Einbau der Notausstiegshilfe gemäß zugehöriger 
Einbauanweisung. 

 
2. NOAH-Kissen, HD-Schlauch (Lebensdauer jeweils 10 Jahre) 

und Druckgasflasche (Wartungsintervall 10 Jahre) in die 
Betriebszeitenübersicht des Flugzeuges eintragen. 

 
3. Geänderte Handbuchseiten der entsprechenden Baureihe mit 

Ausgabedatum Oktober 2006 (s. Tabelle) in das Flughandbuch 
einfügen. 

 
4. Das „Handbuch für die Notausstieghilfe NOAH für Schempp-

Hirth Einsitzer“ zu den Betriebsunterlagen nehmen. 
 

5. Periodische Kontrollen und Wartung gemäß den Angaben im 
„Handbuch für die Notausstieghilfe NOAH für Schempp-Hirth 
Einsitzer“ durchführen. Nach Überprüfung der Druckgasflasche 
sind auf dem Prüfetikett Gewicht, Datum und Prüfvermerk 
einzutragen. 

 
 
ACTIONS:  
 1. Installation of the bail-out assistance system NOAH according to the 

applicable installation instruction. 
 
 2.  Enter the NOAH airbag, the high pressure hose (service life limit 10 years) 

and the pressurised gas cylinder (TBO 10 years) into the record of lifed 
components of the glider. 

 
 3.  Exchange the applicable pages of the flight manual listed in the table below 

against the revised pages issued October 2006. 
 
 4.  File the “Manual for the emergency bail out aid NOAH for Schempp-Hirth 

single seater” into the aircraft logs. 
 
    5.  Periodical inspection and maintenance must be executed according to the 

instructions in the “manual for the emergency bail out aid NOAH in Schempp-
Hirth gliders”. 
Enter mass, date and inspection signature into the placard on the pressure 
gas cylinder after its inspection. 
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MASSNAHMEN (Fortsetzung): Änderung des Flughandbuches 
   (Ausgabe der Änderungsseiten: Oktober 2006) 
ACTIONS (ctd.):   Amendments of the Flight Manual 

   (revised pages dated October 2006) 

Baureihe / Variant Seiten / pages 

Ventus-b        1/2 (1a), 2/2 (2/3), 50, 51, 52, 53, 54 

Ventus-b/16,6 1/2, 2a, 50, 51, 52, 53, 54 
Ventus-c I/1, 2, 50, 51, 52, 53, 54 

Ventus-2b 0.1.7, 0.2.1, 0.2.10, 9.2, 9.3.1 - 9.3.5 
Ventus-2c  
Werk-Nr. 1 bis 81 / SN 1 through 81 
 
ab Werk-Nr. 82 / SN 82 and up (Ventus 2cx) 

 
0.1.3, 0.2.10, 9.2, 9.3.1 - 9.3.5 
 
0.1.2, 0.2.6, 9.2, 9.3.1 - 9.3.5 

Discus-b 1/2, 2b, 61,62, 63, 64, 65 
Discus-2b 0.1.5, 0.2.1, 0.2.6, 9.2, 9.3.1 - 9.3.5 
Discus-2c 0.1.3, 0.2.1, 0.2.6, 9.2, 9.3.1 - 9.3.5 
Discus CS 1/2, 2, 61, 62, 63, 64, 65 
Ventus-bT 1/3, 2c, 51, 52, 53, 54, 55 
Ventus-cT 
Werk-Nr. 1 bis 99 / S/N 1 through 99 
 
ab Werk-Nr. 100 / S/N 100 and up 

 
I/1, 2/1, 51, 52, 53, 54, 55 
 
I/2 (I/1), 2/1, 51, 52, 53, 54, 55 

Ventus-cM 0.1.4, 0.2.10, 9.2, 9.3.1 - 9.3.5 
Ventus-2cT 
Werk-Nr. 1 bis 107 / SN 1 through 107 
 
ab Werk-Nr. 108 / SN 108 and up (Ventus 2cxT) 

 
0.1.4, 0.2.10, 9.2, 9.3.1 - 9.3.5 
 
0.1.3, 0.2.1, 0.2.6, 9.2, 9.3.1 - 9.3.5 

Discus-bT 0.1.2, 0.2.10, 9.2, 9.3.1 - 9.3.5 
Discus-2T 0.1.2, 0.2.6, 9.2, 9.3.1 - 9.3.5 
Discus-2cT 0.1.2, 0.2.6, 9.2, 9.4.1 - 9.4.5 

 
MATERIAL: 1. Siehe „Stückliste NOAH Schempp-Hirth“ 
 2. Flughandbuchseiten siehe Maßnahmen, Punkt 3 
 3. Handbuch für die Notausstieghilfe NOAH für Schempp-Hirth Einsitzer 
 4. Zeichnungen siehe „Zeichnungsliste NOAH-Schempp-Hirth“ 
 5. Einbauanweisung 1 bzw. 2 für die Notausstieghilfe NOAH 
MATERIAL: 1. See parts list „Stückliste NOAH Schempp-Hirth“ 
 2. Flight manual pages see action 3 
 3. Manual for the emergency bail out aid NOAH for Schempp-Hirth single seater 
 4. Drawings see “Zeichnungsliste NOAH-Schempp-Hirth” 
 5. Installation instruction 1respectively 2 for the installation of the emergency bail out aid NOAH 
 
GEWICHT:  Erhöhung der Leermasse um ca. 4,5kg 
WEIGHT:  Weight increased by approx. 4.5 kg 
 
SCHWERPUNKTLAGE: Änderung vernachlässigbar 
C/G POSITION: Alteration negligible  / 4  




